
MARMIMINCIO s.r.l.
Via Scarpina, 1 - 37067 VALEGGIO SUL MINCIO (VR) P.IVA 03635810231

NOME MATERIALE

MATERIAL NAME

MATERIALBEZEICHNUNG

NOM DU MATÉRIEL

ROSA PORTOGALLO  

RAPPORTO DI PROVA

TEST REPORT

VERSUCHSBERICHT

RAPPORT DE TEST

1121/07 - 1686/09 - 2339/11 - 3110/13 - 3816/16 

Esame Petrografico

Petrographic Examination

Petrographische Bestimmung

Examen pétrographique

MARMO

MARBLE

MARMOR

MARBRE

UNI EN 12407:2007

Resistenza alla flessione

Flexural strength

Biegezugfestigkeit

Résistance à la flexion

Valore medio

Mean value

Durchschnittswert

Valeur moyenne

16,4 MPa UNI EN 12372:2007

Resistenza alla flessione dopo 14 cili di gelo/disgelo

Flexural strength after 14 freeze/thaw cycles

Biegezugfestigkeit nach 14 Zyklen Frosttauwechsel

Résistance à la flexion après 14 cycles gel/dégel

Valore medio

Mean value

Durchschnittswert

Valeur moyenne

10,8 MPa

Variazione percentuale

Percentage change

Prozentuale Veränderung

Variation en pourcentage

11% - UNI EN 12371:2010

Resistenza alla flessione dopo 56 cili di gelo/disgelo

Flexural strength after 56 freeze/thaw cycles

Biegezugfestigkeit nach 56 Zyklen Frosttauwechsel

Résistance à la flexion après 56 cycles gel/dégel

Valore medio

Mean value

Durchschnittswert

Valeur moyenne

12,7 MPa

Variazione percentuale

Percentage change

Prozentuale Veränderung

Variation en pourcentage

5% + UNI EN 12371:2010

Resistenza alla compressione

Compressive strength

Druckfestigkeit

Résistance à la compression

Valore medio

Mean value

Durchschnittswert

Valeur moyenne

96 MPa UNI EN 1926:2007

Assorbimento d' acqua a pressione atmosferica

Water absorption at atmospheric pressure

Wasseraufnahme unter atmosphärischem Druck

Absorption d' eau à la pression atmosphérique

0,10% UNI EN 13755:2008

Massa volumica apparente / Porosita' aperta

Apparent density / Open porosity

Rohdichte / Offene Porositä

Masse volumique apparente / Porosité ouverte

Da 2711 a 2712 kg/m³

Variazione percentuale

Percentage change

Prozentuale Veränderung

Variation en pourcentage

0,19% UNI EN 1936:2007

Carico di rottura in corrispondenza dei fori di fissaggio

Breaking load at dowel hole

Ausbruchlast am Ankerdornloch

Effort de rupture au niveau du goujon de l' agrafe

Valore medio

Mean value

Durchschnittswert

Valeur moyenne

1750 N

Distanza foro - faccia

Distance hole - face

Abstand Bohrloch-Vorderseite

Distance du trou - face

10 mm UNI EN 13364:2003

Resistenza allo shock termico

Resistance to thermal shock

Widerstandsfähigleit gegen Temperaturschwankunge

Résistance au choc thermiqe

Valore medio

Mean value

Durchschnittswert

Valeur moyenne

0,01% -

Variazione percentuale

Percentage change

Prozentuale Veränderung

Variation en pourcentage

NPD UNI EN 14066:2013

Resistenza allo scivolamento - levigato

Slip resistance

Rutschwiderstand

Résistance à la glissance

SRV asciutto

SRV dry

SRV trocken

SRV sec

lucida = 76

SRV bagnato

SRV wet

SRV nass

SRV mouillé

lucida = 7 UNI EN 14231:2004



Resistenza allo scivolamento - levigato

Slip resistance

Rutschwiderstand

Résistance à la glissance

SRV asciutto

SRV dry

SRV trocken

SRV sec

levig. 120 = 47

SRV bagnato

SRV wet

SRV nass

SRV mouillé

levig. 120 = 18 UNI EN 14231:2004

Resistenza all' abrasione

Abrasion resistance

Widerstandes gegen Verscheiss

Résistance à l' usure

21,4 mm UNI EN 14157:2005

La presente scheda è elaborata sulla base del Rapporto di Prova sopra indicato. I valori elencati sono valori medi ottenuti da ciascuna prova e calcolati

secondo quanto prescritto dalle rispettive Norme. Al momento dell' effettiva emissione del prodotto sul mercato verrà emessa la corretta documentazione come

da Regolamento.

This form has been prepared based on the test report indicated above. The values listed are the average values obtained from each test and calculated as

prescribed by the respective standards. At the time of the actual issue of the product on the market it will be issued with the proper documentation as per the

Regulations.

Die vorliegende Produktbeschreibung wird basierend auf dem oben genannten Prüfbericht abgefasst. Bei den aufgeführten Werten handelt es sich um die

Durchschnittswerte der einzelnen Prüfungen, die gemäß den Vorgaben der jeweiligen Normen berechnet wurden. Die notwendige Dokumentation laut

Verordnung wird bei der Inverkehrbringung des Produktes erstellt.

La présente fiche est élaborée sur la base du Rapport d'essai indiqué ci-dessus. Les valeurs listées sont des valeurs moyennes obtenues par chaque essai et

calculées selon les prescriptions des Normes respectives. Au moment de l'émission effective du produit sur le marché, la Documentation appropriée sera

émise, conformément au Réglement.


